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Criony4yeHHs CepeTHbOIITEPATYPHOI, HAPOTHOPO3ZMOBHOI HOPM Ta
€JIEMEHTIB MPOCTOPIUYS Hamae MEIIHUM TEKCTaM, OPIEHTOBAaHUM Ha
MacoBOTO uHWTada, epexTy KapHaBamizamii — CIIONydeHHS TOJIOCIB
MEPCOHAXKIB-PECIIOHACHTIB SIK TNPEICTABHUKIB 1HCTUTYLIHHOTO 1
HEIHCTUTYLIMHOTrO COLiyMy Ta aBTOpa-KypHalicTa, MO€IHAHHS
CTHJTICTHKH BUCOKOTO, HEUTPAIBHOTO i HU3BKOTO.

Kopemsriss  «yCHICTB» —  «pPO3MOBHICTH»  IHTETPYETHCA B
NUCEMHUI TEKCT 3a IONOMOTOI0 aHAJIOTIYHUX Uil XYHO0XKHBOTO
CTHJIIO TPHUIOMIB, CTBOPIOIOYM XapaKTepHY ONOBIAHICTHD —
TpaHchopMoBaHi (CTHIi30BaHi, 00poOIIeHi) 3 MeTor0 iH(pOpMyBaHHS
npo IiHCHICTb, NEpernoBiaHHs HOBHH, KOMEHTYBAaHHS pealbHOCTI
KOMYHIKaTHBHI KOHCTPYKTH MTOBCSAKICHHO-TIO0YTOBOI chepH.
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OCOBJIMBOCTI CEMAHTHYHOI JIEPUBAIIIT
B AHI'JIOMOBHIM EKOHOMIYHIN
TEPMIHOCHUCTEMI

Y ecmammi pozensinymo ocobaueocmi cemanmuynoi oepusayii 6
AH2NIOMOBHIU eKOHOMIUHIU mepMiHocucmemi, KA NpedCmasieHd
Memaghoporo, MemoHIMIEN, POZUUPEHHAM | 38VHCEHHAM 3HAUEHH:
crosa. 3’acosano, woO HAUNOWUPEHIWOW € Memagopuzayis.
Busnaueno  koewimueni  moodeni, 3a  aKumMu  8i00y8aAEMbC
CEMAHMUYHA 0epUBAYisi AHEIOMOBHUX eKOHOMIYHUX MEPMIHIE.

Kumrouosi cJioBa: TEePMiH, AHTJIOMOBHA E€KOHOMIYHA
TEPMIHOCHUCTEMa, CEMAHTUYHA JepHBallisi, MeTadopa, METOHIMIs,
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PO3IIUPEHHS 3HAYCHHSI, 3BY)KCHHS 3HAYCHHS, KOTHITHBHA MOJICIb,
TEePMIHOJIOTI3aITis, TPAHCTEPMIHOJIOT13a1Tisl.

B cmamve paccmompeHnvl ocobeHHOCMU — CeMAHMUYECKOU
depugayuul 8 aH2N0A3bIYHOU IKOHOMUUECKOU MepMUHOCUCmeMe,
KOmopas. npeocmasiena mMemaghopoul, mMemonumuet, pacuuperuem
U cyxcenueM 3HaueHus Cc106d. Ycmawoseneno, umo camou
pacnpocmpanennou  aeusiemcs  memagopusayus.  OnpedeneHvl
KOZHUMUBHbIE MOOeNU, N0 KOMOPbIM NPOUCXOOUM CeMAHMUYECKAs.
Odepusayus aH2i0A3bIYHbIX IKOHOMUUECKUX TNEPMUHOS.

KaloueBble cJjioBa: TepMUH, aHIJIOSN3bIYHAS AKOHOMHYECKAS
TEPMUHOCHUCTEMA, ceMaHTUYecKas JeprBaLus, MmeTadopa,
METOHUMUS,  pACUIUPEHHE  3HAYCHUS, CYXXEHUE  3HAUYCHMUS,
KOTHUTHBHASI MO/IENb, TEPMUHOJIOTHU3AIMS, TPAHCTEPMUHOJIOTU3ALIUS.

The article considers the peculiarities of semantic derivation in
English economic terminology. The aim of the research is to define
structural and semantic features of English semantic derivatives that
function as economic terms. To achieve this aim, we have identified
the sources of semantic derivation in English economic terminology,
established the basic types of semantic derivatives functioning as
economic terms, and defined the main cognitive models of English
economic terms formed by semantic derivation. Semantic derivation
is the use of a name in a secondary function; it is a secondary
nomination. The research demonstrates that semantic derivatives of
the English economic sublanguage can be the result of some changes
in the meanings of: economic terms (internal semantic derivation),
commonly used lexis (external semantic derivation or
terminologization), or terminological units from other terminological
systems (transterminologization). In the process of creating an
economic term by semantic derivation, the most typical features of a
new concept is usually chosen, since economic terms have
predominantly transparent motivation and understandable semantic
transformation processes. Semantic derivation in English economic
terminology is represented by metaphor, metonymy, extension and
narrowing of meaning. The most common is metaphorization, which
is often the result of functional similarity. Metonymy is based on
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some kind of association connecting two concepts. English economic
terms can also be the result of synecdoche that is the variety of
metonymy. Extension of meaning (generalization) is less common
way of creating economic terms because from a cognitive
perspective narrowing of meaning (specialization) is a less time-
consuming mental action than generalization. Semantic derivatives
in English economic terminology are formed according to different
cognitive models including: process — its result, functional transfer,
action — a person who performs it, fact / event — document,
document — fact / event, place — the one who occupies this place,
part — whole, process — object, object — material from which it is
made, and others. The promising area of future research will be to
study the peculiarities of other ways of creating economic terms and
to establish conceptual structures that determine the peculiarities of
term-formation processes in English economic terminology and
other terminological systems.

Key words: term, English economic terminology, semantic
derivation, metaphor, metonymy, extension of meaning, narrowing
of meaning, cognitive model, terminologization,
transterminologization.

st cydacHOTO CTaHy aHIIIHCBKOI MOBH XapaKTEpHE 3POCTAHHS
pOJIi TEPMIHOJIOTIYHUX CHCTEM, y TOMY 4YHCIi W aHTJIIOMOBHOL
C€KOHOMIYHOI TEPMIHOCHCTEMHU, sIKa OOCIIyTOBYE ChOT'OJIHI KOMILIEKC
CKOHOMIYHHMX HAayK: MapKeTHHT, OyXralTepchbKuil oOmiK, (iHaHCH,
MEHEIDKMEHT, CTaTHUCTHKY, ONOJATKyBaHHS TOINO. SIK 3a3HayaroTh
nocmigaukr, y 90-Tipokm y cdepi ekoHOMikm Ta Oi3Hecy
BiJI0OyBajacs PeBOJIIOLIS, 1 HABITh HE OJHA, a IIKMX Yotupwu. [lepiia
MoB’si3aHa 3 rioOaiizalliero pUHKIB 1 Oi3Hecy, Jnapyra — 3
KOMIT FOTEpaMHU, TPETS — I1e PEBOIIOLISA B YIPABIiHHI €KOHOMIKOIO i
YeTBepTa PEBOJIIOLISI MOB’sI3aHa 3 YIMPOBaLKEHHAM iH(opMamiiHol
TexHikH [5, c. 117].

HoBa nekcuka, CHiBBiIHOCHA 3 EKOHOMIYHHMHM IIOHSTTSMHU,
YTBOPIOE 3HA4Hy TpyIy IiHHOBAIil OCTaHHIX JECATHIITH B
AHITIACHKINA MOBI. Y 3B’SI3Ky 3 IUM aKTyaJbHHUM, Ha HaIlly AYMKY, €
BUSIBJICHHS IJISIXiB  [IOTIOBHEHHS  AHIJIOMOBHOI ~ €KOHOMiYHOI
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TEPMIHOCHUCTEMH.  3pPOCTaHHS  3aIliKaBJICHOCTI y  BHUBYCHHI
0COOJIMBOCTEH aHTIIOMOBHOI E€KOHOMIYHOI TEPMIHOJICKCHKH TaKOX
3yMOBJIeHE 3017bIICHHAM ii BIUIMBY Ha PO3BUTOK CIOBHHKOBOTO
CKJIaoy Cy4yacHHX MOB. BUsBIEHHS MOBHHMX pecypciB i 3ac00iB s
BHPAXEHHS CIICIMIAJILHOTO IIOHATTS, 3 OJHOTO OOKy, CIIpHsE
BIIOPSAKYBAHHIO Ta CHCTEMaTH3allli aHTJIOMOBHOI E€KOHOMIYHOI
TEPMIHOCUCTEMH, a 3 APYroro — 3abe3nedye MOKPALICHHS MOBHOI
MirOTOBKH CIIEIaNiCTIB y chepi mepexnany i eKOHOMIKH.

OnHuM 13 ¢roco0iB TEPMIHOTBOPEHHS aHTJIOMOBHOT €KOHOMIYHOT
TepMiHOC(Eepr € CeMaHTWYHA JepuBallis, disd sKoi Ie He Oyia
JoctaTHbo gociuimpkeHa. CemantuuHi Tpancdopmauii ciiB Oynu
MPEeMETOM Py Mpaib TAKUX BIJOMUX 3apyODKHHX 1 YKpalHCHKHX
miHreictiB, sgax: R. Bartsch, M. Johnson, G. Lakoff, D. Cruse,
F. Palmer, B. Bunorpamos, /. llmensoB, O. KyOpskosa, B. Temis,
O. €pmaxosa, O. [loreons, JI. Bymaxoscekuii, B.PycaniBchkuid,
JI. Jlucuuenko, O. Tapanenko, 0. Kapnenko, M. [lontoxxun Ta iH.
VY4eHi BHBYANIHM OCOOJIMBOCTI CEMaHTHYHUX JEPUBATIB OKPEMHUX
EKOHOMIYHHMX CyOMOB, a caMe: MEHEKMEHTY [8], omoJaTKyBaHHS
[6], dinanciB Ta kpeauTHO-OaHKiBCHKOI cmpaBu [2, 3, 7]. Onmnax
3araibHi  OCOOJHMBOCTI MPOIECY CEMaHTHYHOI JepuBaiii B
aHTJIOMOBHIN €KOHOMIYHii TepMiHOCHCTEMI IIle He OYyJIH JIOCTaTHHO
chopMysibOBaHI B cydacHidl jiHrBictuii. CaMe UM BU3HAYAETHCS
aKTyalbHICTh MPOMIOHOBAHOT PO3BIIKH.

MeToro Hamoro MJOCHIPKEHHS € BCTAHOBJICHHS JDKEpen Ta
OCHOBHUX MEXaHI3MIiB CEMaHTHYHOI JiepHBallii B aHIJIOMOBHIM
EKOHOMIUHiH TepMiHOCHCTEM.

st mocarHeHHS 1iel MeTH OyII0 TIOCTaBJICHO TaKi 3aBIaHHS:

— BUSIBUTH JDKepella CEeMaHTHYHOI JepuBallii B aHIIOMOBHIMN
EKOHOMIUHil TepMiHOCUCTEMI;

—3’sCyBaTH OCHOBHI MEXaHI3MH TBOPEHHS CEMaHTHYHUX
JIEPUBATIB, 0 BUKOHYIOTH (PYHKII] EKOHOMIYHUX TEPMIHIB;

— BU3HAYUTH OCHOBHI MOJIEJIi CEMaHTHYHHUX JepUBaTiB-TEPMiHiB
Yy CyOMOBI €KOHOMIKH.

MarepianoM JOCIIIPKEHHS CIIyTyIOTh 254 ceMaHTHYHI AepUBATH,
BifiOpaHi 3 JeKCHKOrpadiuHUX JKEpen aHTIIOMOBHOI €KOHOMiYHOI
TEPMiHOJICKCHKH 1 TIEPioANYHOI JiTepaTypH 3 €KOHOMIKH.
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CemaHTHYHA JEpUBaIlisl — [I¢ BUKOPUCTAHHS IMEHI Y BTOPUHHIN
¢dbyHakmii, ToOTO BTOpWHHA HOMIHAMISA. «YCl CEMaHTUYHI IEPUBATHU €
HACJiIKOM BTOPHHHOI HOMIHALil — y TOMY 3Hau€HHi, [I0 30BHIiLIHS
000JI0HKA cJI0Ba (JIeKceMa) He CTBOPIOETHCA B aKTi TaKOl HOMiHAL1,
a BIpYyre BUKOPHCTOBYETHCS Ha3Ba, sKa paHillle iCHyBajlla B MOBI:
«cTapa» Ha3Ba — HOBUH 00’ €KT HOMIHAI», — 3ayBaxkye M. Kponrays
[7, c. 4-5]. CemanTnuHa jaepuBalis — 1€ TPOLEC TOSBU Yy CIOBa
CEMAHTHYHO TMOXIJHUX 3HAY€Hb, CEMAHTHYHUX KOHOTAIlil, TOOTO
MpoIiec PO3UIMPEHHS CEMAaHTUYHOTO OOCSATY CIIOBa, MO CIOYATKY
MPU3BOAUTH IO TIOSIBU CEMAaHTUYHOTO CHHKPETU3MY, SIKUM 3HUKAE 3i
30iJBIIIEHHSM YaCTOTHOCTI B)KMBaHHS CJIOBA 3 HOBHM IIOXiTHUM
3HAYCHHSM.

SIK  EeMOHCTPYIOTH pe3ylbTaTh JAOCHIKEHHS, CEMaHTHYHA
JiepuBallis aHITIOMOBHOI €KOHOMIYHOI TepMiHOC(hEepU 3IiHCHIOETHCS
MUISIXOM:

a) mepeopieHTallii 3HaYeHHS €KOHOMIYHOIO TepMiHa (BHYTpILIHS
CeMaHTHYHA JepuBais): CiaoBo mMmarket mae Taki 3Ha4YeHHS B
aHTJIOMOBHIN eKOHOMIYHIM TepMiHocucTeMi: 1) open space or
building where food products or goods are bought and sold («purox
AK micye uu 0y0iensa, Oe 30IUCHIOEMbCA NPoOadXdc abo Kynieis
npooykmie uu mosapis»); 2) shop or store where food products are
sold: a fish market («maeasun, de npodaromscs npodykmu — pubmuil
mazazun»); 3) region or country where commodities can be bought
or sold — the foreign market («pezion abo kpaina, de mosapu
MOJCYmMb  Kynysamucsi abo npooagamucs, 306HIUHIL  PUHOKY).
[pakTu4HO Apyre i TpeTe 3HaYCHHS TepMiHa market e pesynbraTom
BHYTPIIIHBOI CEMAaHTUYIHOI ICPUBAILil;

0) mepeopieHTalii  3HAYEHHS  3arajJbHOBXHBAHMX  MOBHHX
OJIMHUIIL (30BHIIIHA CEMaHTUYHA JiepuBallis a00 TepMiHOJIOTI3allisl):
leakage — a withdrawal from the banking system that reduces the
potential expansion of the money stocky («sunyuenns axmusie 3
baukiecoKkoi cucmemu, sKe 3MEHWE HNOMEHYiliHe pOo3WUpenHs
BANIOMHUX pe3epsie» Bill 3arajJbHOBKUBAHOTO 3HAYCHHS «8mpamiu,
sumix»); snake — an agreement among some Western European
countries to keep their currencies within a narrow band of
fluctuation («smitixa — cucmema y32002ceno2o y 6CMAHOBICHUX
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MedHcax KOAUBAHHS 8ANIOM HUSKU 3AXIOHOEEPONEUCLKUX KpAain» BiX
«BMIA»);

B) MepeopieHTalil 3HAYCHHS TEPMIHONOTIYHUX OAWHHIb 1HIINX
TepMiHocucTeM (TpaHcTepminomorizaris): band — the range within
which an exchange rate could move («dianazon korueans 0OMinHO20
Kypcy») BiJl My3WYHOTO TEpMiHA «cmyea»); contagion — the
spreading of bad news about one bank to other banks («nowupenns
No2aHUX HOBUH NPO AKUNCH OaHK ceped [HWUX OaHKIE» BiX
TEXHIYHOTO TEPMiHA KBIIUBY).

Y mpomeci ceMaHTHYHOI JepuBamlii CIIOCTEpiraeMo  pi3Hi
aconiatuBHi nepeHeceHHs. 0. AnpecsH 3a3Hayae, 0 CEMaHTUYHI
acormiarlii € Ba)KJIMBHM acIeKTOM KOHKPETHOI JIGKCHKH, OCKUTBKH
acormiarii 6arato B YoMy BHU3HAYalOTHCA TICHXOJIOTI€I0 JIOAMHM, SKa
aHaji3ye SBUILNA, IO ii OTOYYIOTH, 1 Ha3MBa€ peanii, SKi BOHA
croctepirae [1, c. 23]. BusBneHHS acomiamiii € BaXXIHBUM ISl
BUBYEHHS Oyap-sK0i HOMiHAMii, OCOOJHMBO CHemiadbHOI, aKe
3aBIAKH AacoIlialliiM ICHYIOTh TaKi MOBHI SBHINAa Ta TPOIH, SIK
noJiceMisi, Mmetaopa, METOHIMisl, CHHEK/I0Xa.

CeMaHTHYHUI 3B 30K MiX NEPBUHHUM 1 BTOPHHHUM 3HAYCHHIM
€KOHOMIYHOTO  TEepMiHa, YTBOPEHOTO MUIIXOM CEMaHTHYHOI
JlepuBarii, 3yMOBIIEHUH HAsSBHICTIO B iXHIH CTPYKTYpi CHIIBHOTO
CEeMaHTHUYHOTO iHBapianTa [4, ¢. 26], HanpukIam, Bia 3HaueHHs take-
OVer «g3samms ni0 KOHMpOIb» BUHUKIO 3HAYCHHS <HO2AUHAHHSL,
KYNIGs 306HIUHBOIO 2PYROI THEECMOpi6 OOCMAMHbOI KLIbKOCHI
aKyii 01 npudbanHs KOHMPOIbHO20 nakema axyii oaunxky» (a
purchase by an outside group of investors of a sufficient amount of
shares to acquire a controlling interest in a bank). Tyt
MPOCTEKYEMO TICBHI acOI[iaTHBHI 3B’SI3KM HA OCHOBI METOHIMIYHOTO
TepeHeceHHs] Ha piBHI IUaHy BUpaxeHHs. Lle imrocTpye, mo Mix
TEpMIiHOM Ta OJHHMM i3 WOTO CEMaHTHYHHX CKIIAJHHKIB iCHYIOTh
napajiurMaTU4Hi — CHHOHIMIYHI Y4 aCOI[IaTUBHI — 3B’SI3KH.

HasBHICTh CHINBPHUX CKJIQJAHUKIB y3arajlbHEHOTO CEMAaHTHYHOTO
IHBapiaHTHOTO KOMIIOHEHTa CBiJYUTH MPO Te, M0 UIA TepMiHa
BIACTHBHH (EHOMEH YMOTHUBOBAHOCTI, SIKa € 3arajJbHOI0 O3HAKOIO
CEMaHTHUYHOT'O CIIOCO0Y TepMiHOTBOPEHHSI.
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Y pe3ynbrari JOCHIHKCHHS OyJIO BHSABICHO, IO CEMaHTHYHA
JEepuBaIlis B AaHIJIOMOBHIH CyOMOBI CKOHOMIKH TIPEICTaBIICHA
MeTa(oporo, METOHIMIEIO, PO3IIMPEHHIM 1 3BY)KCHHSIM 3HAUYCHHS
CIJIOBA.

HaiimommpenimuM  cmocoboM  CeMaHTHYHOI  JepuBamii €
Memaghopuszauis, sika HaiyacTillle IPyHTOBaHa Ha (DYHKIIIOHAIbHIH
noaiOHocTi: pirating — nipamcmeo, epabyeanns — nepemaHB8aAnHA
kaopie, bridge - micm — copuzonmancnuii 36’130k MidC
cneyianicmamu pizHux 8i00inieé o00Ho2o piens icpapxii. OCHOBOIO
MeTa(OpUYHOrO0 TEpPEeHECeHHS €, 3a3BUuail, (QyHKIiOHAJIbHA
nodiOHicTe 00’ekTiB  HOMIHAIII a00 CXOXICTh  3arajibHUX
XapaKTepUCTUK 1 acoliamiii, mos’s3anux i3 pepepenrom [8, c. 97].
[lpuknagamu Metadopuzamii € TepMiHH, YTBOPEHI 3a TaKUMHU
MOJETSMU: Jlis — TOW, XTO 11 BUKOHYyeE: management — ynpasuinus,
KepiGHUYMB0, 3a6i0V68AHHS, MEHEONCMEHmM — OUpeKyis, OpeaHu
ynpaeninns, aominicmpayis (komnanii); momionicts Gyskii: relief —
2pouio8a 00NOMO2a HYHCOEHHUM —> 36LIbHEHHs 6i0  yniamu —
suudicka 3 nooamxy (ocobnuso Gopoicnukam abo ocobam 3
Ginancosumu npobremamu); teller — onosioau — teller — racup,
onepayionicm y 6anky; bear — eeomioo — bear — cnexynsanum, sikuil
2pae Ha NOHUdICeHHsl Kypcy; ipoliec — #oro pesysbrar: collection —
30Ip HOOAMKI8 — HAOXOONCEHHST NOOAMKOBUX NAAMEICI8; PE3yIbTaT
— mpomec: Split — mpiwuna — split — Opobnenns axyit;
daxt / momis —  mOKyMeHT: assessment — oyiuka (npubymky,
HepyxXoMocmi) 3 Memor OnoOAmKY8AHHs. — OOKYMeHm, wo Qikcye
OYIHKY ONOOAMKO8Y8AHO20 NPUOYMKY Ul CYyMY NOOAMKY 00 CHAAMU,
stock — sanac — stock — akuyis.

Memonimiune nepeHeceHHs B AHTIIOMOBHIA €KOHOMIiYHIHN
TEPMIHOCHCTEMI IPYHTOBAHE Ha MEpEeHEeCeHHI Ha3BU OJHOTO 00’€KTa
yi Kiacy O0’€KTiB Ha IHII Ha OCHOBI acomiamii 3a CYMIXHICTIO.
MeToHIMIS JEMOHCTpYE HAWHOUIBITY NPOAYKTUBHICTE Yy cdepi
IMEHHHMKA, JIC BHSBIICHO TaKi THUIHM METOHIMIYHOTO TMEPEHECCHHS:
Mmicie — TO#, XTo 3aiimae 1e micue: chair — cmizeys — eonogyrouuil
(ra 360pax); micue — Te, M0 TaM 3HaXOAUTHCs: POOl — baceiin —
¢ono iHo3emHOl saniomu, MPEAMET — MaTepiaj, 3 SKOro 3pO0JICHO
neit mpeamer: plastic — mracmmaca — kpeoumni i Oebemosi
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Kapmxu, TpoIec — MpeaAMeT: NUtrition — xapuysanns — nayka npo
XapuyeamHs.

Oco6nuBUM Pi3HOBUIOM METOHIMII € cuHeKdoxa — TIepeHEeCEeHHS
Ha3BH 3 IJIOTO HA YaCTUHY W HaBIAKH, HANPUKIAL: brain — pozym,
po3ymosi  30ibHOoCmi;  iHmenekm ~— —  GUCOKOKGANIMIKOBAHI
npayisnuxky, hand - pyka — (naimanuti) pobimuuk, —AKull
saumaemoca QisuyHO npayero, ocooaueo Ha Gepmi, 3a600i uu
¢abpuyi, office — ogic, xowmopa — oicni cayxrcbosuyi,
CnispobImHUKUY, Kole2uU.

B aHrnoMoBHIH €KOHOMIYHIM TEPMiHOCHUCTEMi TaKOX BHSBJICHO
METOHIMIYHI JIEKCUKO-CEMaHTH4YHI BapiaHTW CIiB, copMoOBaHi Ha
OCHOBI aHaJoril, sIKa Ha Cy4YyaCHOMY €Tali pPO3BHUTKY aHTIiHCHKOI
MOBH BUSBISE€ 3HAa4YHYy aKTHBHICTE [5,c. 181]. B ocransi
JEeCATUPIYYS MUHYJIOTO CTOJITTS BHHHUKIA HU3KA CKIaJHHUX CIIiB Ha
MO3HAYCHHS PI3HUX KaTeropid TpaIiBHUKIB 3a aHAJIOTIEI0 JI0
tepminiB White-collar worker Tta blue-collar worker. Jlo mux
HaleKaTh Taki iHHOBamii, sk green-collar worker — mpayienux
0XOpOHU HasKOIUWHBO20 cepedosuwya, Steel-collar worker — po6om,
frayed-collar worker — npayienux, sxuii mae HuzbKy 3apobimmy
naamy, gold-collar worker — ¢axiseynv, sxuit mae seruxuit nonum;
npayiéHUK AiMHb020 BIKY.

Jus MeToHiMIi XapakTepHa 3HAYHO MCEHIIA IMPOAYKTHBHICTH B
YTBOPEHHI aHTJIIOMOBHHX TEPMIHIB €KOHOMIKH TMOpIBHAHO 3
MeTadopHU3aIlETo.

VY neskux TEpMiHIB PO3BUTOK 3HAYECHD BiIOYBAETHCSA 3a KiTbKOMA
MojaenamMu, Hampukiaam: levy — 36ip, nodamox (QyHKIIOHATBHE
TIEPEHECEHHS) — NPUMYCO8e CMsACHEHHS N00AmK08020 6ope2y (Toid
— IOKYMEHT) — apewum MatHa — oQiyiinutl 00KyMenm nooamrosoi
aominicmpayii; taxation — cucmema onooamxysanns (00’€KT —
Iist) — onooamxyseants (mist / Tporiec — pe3yabTaT) — KOwlmi,
3ibpai uepes noOamxu.

Pi3HOBHIIaMH CEMaHTUYHOTO CJIOBOTBOPY € TaKOX 3BY)KEHHs i
PO3LIMPEHHS 3HAYEHHS, SKi BHABISAIOTHCA dYepe3 nediHiliio, Mo
OKpECITIOE CMHUCIIOBI MeXi TepMiHa, ab0 depe3 KOHTEKCT, IO CIIPHE
NPaBUIBHOMY PO3YMIHHIO 3HA4Y€HHS CJIOBa. PO3BUTOK CEMaHTHKH
TEPMIHOJIOTIYHOI ~ JIEKCUKH LUIAXOM CEMaHTHUYHOI JepHBallii,
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3a3BUYai, TOB’S3aHUN 31 3BY)KCHHAM (criemiamizamicro  abo
KOHKPETH3AITIEI0) 3HAUCHHS CIIOBA.

VY pocnigxyBaHOoMy Matepiaii dacTime (GiKCYeEMO 36yxceHHs
(cemiamizamito a00 KOHKPETH3alli0) 3HA4YeHHsI ciioBa. OCHOBHHM
pecypcoM IONOBHEHHS aHTJIOMOBHOI €KOHOMIYHOI TePMiHOCHCTEMH
€ 3araJbHOBXKHBaHa Jekcuka, Hanpukmam: Skill —  ywminwus,
Maticmepuicmy — ¢haxosa keanigixayia, planner — nwoouna, sxa
naamHye eéce naneped, nedawm — po3pobHux niarny (moouna, xompa
3QUMAEMbCA  NAAHYBAHHAM — AK  Npoghecilinoio  OiANbHICTIO),
complement —  oodamox (0o  woco-nebyob) —  wmam
(cnispobimnuxie opeanizayii), longevity — doseosiunicme — cmasic
pobomu, sucnyza poxis.

[opsin i3 TepmiHOMOTi3aLi€l0 B pe3yabTaTi 3BYKCHHS 3HAUYCHHS
cloBa BiIOYBa€ThCS TAKOXK 3BOPOTHUM MpPOLEC — PO3ULUPEHHA
3HAQYEHHS TEPMIHONOTIYHMX OJWHWIL Ta Tmepeximy I1x vy
3arajibHOBXKHMBaHy MOBY, TOOTO netepminomorizaris. Lleit mporec
3yMOBJICHHI 3arajbHOI0 TEHACHINEIO 3aly4eHHS EeKOHOMIYHHX
MPOLECIB 10 CEepU COINAIIbHOTO JKHUTTSA CYCIIUIBCTBA, OCKLUIBKH
OCHOBHMM EKOHOMIYHHM O0O0’€KTOM € JIIOJIMHA, COIalibHI TPYIH,
oprasizariii, komia, 00’€IHaHHS, CIUIBHOTH, YTBOPEHI B CYCHIBCTBI
JUIS IOCSITHEHHS TEBHOT METH W BHPILICHHS COILIaJIbHUX 3aB/aHb.
Po3mmpenHs 3HaueHHs (TeHepawizallisi) 3aCTOCOBYETHCS pilIe,
OCKITBKH ~ CTIemiami3allis, 3 KOTHITHBHOTO TIOTVISALY, € MEHII
TPYJIOMICTKMM MFHCICHHEBHM TPOIECOM, HIK TeHepaiizallis,
HanpukiIaz: iNterview — inmepes 1o — cnisbecioa.

Otxe, y Tpoleci TBOPSHHS EKOHOMIYHOTO TEepMiHA IUISXOM
CEMaHTHYHOI JlepuBamii 3a3BUYail 0OWpaeThCs HAUOUTBII THUIIOBA
03HAKa, KA JISIra€ B OCHOBY HOBOT'O TOHSTTS, OCKLTBKH €KOHOMIYHUI
TEPMiH Ma€ TEPEBKHO MPO30py BMOTHBOBAHICTH 1 3pO3yMiJii
CeMaHTHYHI Tporecu mepeTBopeHHs. CeMaHTHYHa JepuBallii B
AHTJIOMOBHIN EKOHOMIUHIA TepMiHOCc(epi NpefcTaBleHa TaKHUMH
MexaHi3MamM#:  MeTapopolo, METOHIMI€IO,  PO3LIMPEHHSAM i
3BY)KGHHSIM ~ 3HAueHHs cioBa. HaifOinell TOpOAYKTUBHOIO €
MeTtadopuzallis, sKa HaWJacTillle CIUPAEThCS Ha (PYHKIIOHAIBHY
nofionicte. CeMaHTH4YHAa JepuBallisi TEPMiHIB  aHTJIOMOBHOI
CeKOHOMIYHOi ~ TEPMIHOCHCTEMH  BiIOYBaeTbCs 32  Pi3HUMHU
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KOTHITUBHAMH MOZCIISIMH, CEPEl AKX HAHOUIBII IPOAYKTUBHUMH €
TaKi: Tporec — WOro pe3ynbrar, (YHKIIOHAIBHE MePEHECSHHS, Tis
— TOW, XTO 11 BUKOHYE, MiCIle — TOH, XTO 3aliMae 11¢ MicCIle, YaCTHHA
— IIiJIe, pil — BUJ, MiCIle — Te, 1[0 TaM 3HaXOJUThCSL.

[NepcniekTHBHUY HANIPSAMOK MOJANBIINX JIOCTIHKEHb Y0a4aeMo y
BHBYCHHI OCOOJMBOCTEH IHIMX CIIOCOOIB TBOPEHHS EKOHOMIYHHX
TEPMIHIB 1 BCTaHOBJCHHI KOHIIENTYyaJlbHUX CTPYKTYp, IO
BH3HAYAIOTh CIENU(]iKy CIOBOTBOPYHMX TMPOIECIB B aHIIIOMOBHIM
€KOHOMIYHi# CyOMOBI Ta 1HIIUX TEPMIHOCHCTEMAX.

Bioaiorpadgiuni nocunanas

1. Ampecsn 0. [I. Unen u MeTompl COBPEMEHHOW CTPYKTYPHOH
nuaTBUCTHKHA. MockBsa : [IpocBemenue, 1966. 302 c.

2. BenossopoB M. B., I'putipkis A. B. BukoprctaHHs 3araibHOBKHBAHOT
JeKCHKH y (paxoBUX TepMiHAaX (HAa NPHUKIALl AaHIJIOMOBHOI
¢dinancoBoi TepmiHomorii). Moeui i KoHyenmyanvbHi KapmuHu
ceimy : 30. HayK. mpark. Kuis : Jloroc, 1998. C. 51-57.

3. Jyna O. L. Ilporecu TepmiHojori3allii B Cy4acHid aHTIIACHKIN
MOBI (Ha MaTepiai JiTepaTypu 3 KpeIUTHO-0aHKIBCHKOI CIIPaBH) :
aBroped. nuc. ... kaua. ¢inon. Hayk : 10.02.04. Kuis, 2001. 20 c.

4. Nynok P. IlpoGnemMu 3Ha4YeHHS Ta CMHUCIY TEpMiHA B
TyMaHITapHUX Haykax : MoHorpadis. JIeBiB: Bumas. meHtp.
JIHY imeHni IBana ®@panka, 2009. 358 c.

5. 3annuii 0. A. MoBa i cycniyibcTBO: 30araucHHsi CJIOBHUKOBOTO
CKJIay Cy4acHOi aHIJIIHCHKOI MOBHU. 3amopioks : 3amopizbKuit
nepxaBHUil yHiBepcuteT, 2001. 243 c.

6. Kpurans C. M. CTpyKTypHO-CEMaHTHIHUI aHami3
MeTaQOpUYHMX TEPMiHIB MiAMOBH (iHAHCIB B AHIIMIHCHKIN 1
YKpaiHCBbKili MoOBax : aBroped. AHC. .. KaHA. (UION. HayK :

10.02.17. onenwk, 2003. 21 c.

7. Kponrayz M. A. Cemantuka. Mocksa : Poc. roc. rymaHur. yH-T,
2001. 399 c.

8. CyxawoBa H. C. Cemantnuna fepuBamisi B aHIJIOMOBHIH
TEPMIHOCUCTEMI MEHEKMEHTY. JliHegicmuka : 30. HayK. TpaIb.

Jlyrancek : Jlyrancekuit Ham. yH-T iMm. T. [lleBuenka, 2015.
Bum. 32. C. 95-102.

24



ISSN 2521-1617  Mosa i misickynemyprna komynixayis, 2019, eunyck 2

VJIK 81°38

C. 5. Epmonenko
Vkpaina, Kuis

MOBA CYYACHOI'O
«KPACHOI'O IMCBMEHCTBA»
IJIITEPATYPHA MOBA

Y cmammi  pozensmymo  akmusHni  3acobu  mMEOpEHHA
iHOUGIOYaNbHUX ~ CMUNIE  XYOOJCHbOI  Jimepamypu:  63a€MO0it0
NUCEMHO-KHUJICHUX ~MA  YCHO-PO3MOBHUX, OianeKmHux odicepei
yKpaincokoi Hayionanbroi moeu. Ha npuxnadi pizHocmuibosux i
pizHoxcanposux mexcmie Jmumpa Keweni, Mapunu Ipumuy,
Anopin Jhooku, Onveu CroHb08CHLKOI NpoCmedceno 8i0MeopeHHs
CYMOPUCTHUYHUX, — PEalbHO-NOOYMOSUX — cumyayitl,  QopMy8aHHs.
MeKCmi6 13 3MIiCMOM JUPUYHO-POMAHMUYHUX PO30YMIB, peyenyicto
NOHAMb MINCKYAbIMYPHO20 CRIIKY8AHHA. V ni3HasanvbHo-ecmemudtit
@yHKYil MOBU CcyuacHOi Npo3U  6UAGNEHO MeHOeHyil cmunizayii
0ianeKmHO20 CHINKYB8AHHA, 6KPANJIeHHA 6 VKPAIHCbKI meKcmu
IHUWOMOBHUX BUCLOBIIEHb, SIKI BUKOHYIOMb (DYHKYII THOUSIOyanizayii
MOBU NEPCOHAIICIB HA MJT ABMOPCHKOI ONOGIOI.

KaiouoBi ciaoBa: MoBa XymOXKHBOI IiTEpaTypH, JiTepaTypHa
MOBa, CTHIII3allis, MiaJleKT, TEKCT, MIHITEKCT, KHIDKHI BHCIIOBH,
BKpAIUICHHS YyKHUX CIiB, M’)KMOBHI KOHTAaKTH.

B cmamve paccmompenvr akmuenvie cpedcmea gopmuposanus
UHOUBUOYANBHBIX — CIUNIE  XYOOJICECMEEHHOU — JUMEpamypul.
83aumooelicmeue  NUCbMEHHO-KHUIICHBIX U YCIHO-PA32080PHbIX,
OUANEKMHBIX UCTNOYHUKO8 YKPAUHCKO20 IumepamypHo2o sA3vika. Ha
npumepe CMUNebIX U JHCAHPOBLIX PA3HOBUOHOCHEU COBPEMEHHBIX
XyooorcecmgenHvlx mexkcmos [mumpusa Kewenu, Mapuner I pumuuy,
Anopes Jliooku, Onveu CroHescKotli npociedxicesvl npuemvl peieozo
80CnpoU3Be0eHUsl IOMOPUCIMUYECKUX, PeallbHO-0bIMOGbIX CUMYayul,
MUPUHECKU-DOMAHMUYECKUX —~ PASMbIUACHUL, peyenyuyu NOHAMuU
MeJCKYIbmypHo2o  obwjenus. B no3nasamenbHo->cmemuieckoll
@yHKyuu  A36IKa  COBPEMEHHOU NpO3bl  6bIAGNEHbL  MEeHOeHYUU
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